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AVIS 45.476/2
DU 10 DÉCEMBRE 2008 

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, deuxième chambre, saisi par
le Ministre des Affaires étrangères, le 17 novembre 2008, d'une demande d'avis, dans un
délai de trente jours, sur un avant-projet de loi "portant assentiment à la Convention entre
le Royaume de Belgique et le Royaume du Maroc tendant à éviter la double imposition
et à prévenir l'évasion et la fraude fiscales en matière d'impôts sur le revenu, signée à
Bruxelles le 31 mai 2006", a donné l'avis suivant :
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Comme la demande d'avis est introduite sur la base de l'article 84, § 1er,
alinéa 1er, 1/, des lois coordonnées sur le Conseil d'État, tel qu'il est remplacé par la loi du
2 avril 2003, la section de législation limite son examen au fondement juridique de
l'avant-projet, à la compétence de l'auteur de l'acte ainsi qu'à l'accomplissement des
formalités préalables, conformément à l'article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l'avant-projet appelle les observations ci-après.

Examen de l'avant-projet

Article 23-1-a de la Convention

En vertu de cette disposition, la Belgique exempte les bénéfices des
entreprises (sous-entendez : résidentes de la Belgique) qui sont imposables au Maroc
conformément aux dispositions de la Convention mais que la législation fiscale marocaine
actuelle relative aux incitations fiscales exonère pendant cinq ans consécutifs à partir de
l'exercice au cours duquel la première opération donnant lieu à l'exonération a été réalisée.

Cette disposition ajoute :

"Les autorités compétentes des États contractants prennent les mesures
nécessaires pour éviter l'utilisation abusive ou contraire aux dispositions visées
ci-dessus."

L'attention de l'auteur de l'avant-projet est attirée sur le fait que ces mesures
ne pourront avoir force obligatoire en Belgique que si elles font l'objet d'un accord
complémentaire entre les deux États.

-------------
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La chambre était composée de 

Messieurs Y. KREINS, président de chambre,

P. VANDERNOOT, 
Madame M. BAGUET, 

conseillers d'État,

Messieurs J. KIRKPATRICK,
H. BOSLY,

assesseurs de la section de législation,

Madame B. VIGNERON, greffier. 

     Le rapport a été présenté par M. J. REGNIER, premier auditeur chef de section.

LE GREFFIER,  LE PRÉSIDENT, 

B. VIGNERON Y. KREINS
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ADVIES 45.476/2
VAN 10 DECEMBER 2008 

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, op
17 november 2008 door de Minister van Buitenlandse Zaken verzocht hem, binnen een
termijn van dertig dagen, van advies te dienen over een voorontwerp van wet "houdende
instemming met de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk
Marokko tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan
en het ontduiken van belasting inzake belastingen naar het inkomen, ondertekend te
Brussel op 31 mei 2006", heeft het volgende advies gegeven :
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Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1/, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, zoals het vervangen is
bij de wet van 2 april 2003, beperkt de afdeling wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3,
van de voormelde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond van het
voorontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen
voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het voorontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

Onderzoek van het voorontwerp

Artikel 23-1-a van de Overeenkomst

Krachtens deze bepaling stelt België de winst van ondernemingen (bedoeld
worden : inwoners van België) vrij die krachtens de bepalingen van de Overeenkomst
belastbaar is in Marokko maar die door de huidige Marokkaanse belastingwetgeving
inzake fiscale stimuli vrijgesteld wordt gedurende 5 opeenvolgende jaren, te rekenen
vanaf het aanslagjaar tijdens hetwelk de eerste verrichting die aanleiding gegeven heeft
tot de vrijstelling heeft plaatsgehad.

In die bepaling staat verder te lezen :

"De bevoegde autoriteiten van de overeenkomstsluitende Staten nemen de
nodige maatregelen om onrechtmatig gebruik of een toepassing die ingaat tegen de
vorenvermelde bepalingen te vermijden."

De aandacht van de steller van het voorontwerp wordt gevestigd op het feit
dat die maatregelen alleen bindende kracht kunnen hebben in België indien daarover een
aanvullend akkoord wordt gesloten tussen beide Staten.

---------
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De kamer was samengesteld uit

de Heren Y. KREINS, kamervoorzitter,

P. VANDERNOOT,
Mevrouw M. BAGUET, 

staatsraden,

de Heren J. KIRKPATRICK,
H. BOSLY,

assessoren van de afdeling wetgeving,

Mevrouw B. VIGNERON, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. J. REGNIER, eerste auditeur afdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht van
de H. P. VANDERNOOT.

DE GRIFFIER,  DE VOORZITTER,

B.VIGNERON Y. KREINS


